Installationsanleitung
Installation Instruction
Instructions d'installation

N623P503761/N623P503762/N623P503763

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 3 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 3 Pakete konnen

abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank fir lhr Verstandnis.

UK:Our product will be delivered to you in 3 packages. The delivery times of these 3 packages may
differ, please be patient and thank you for your understanding.

FR:Notre produit vous sera livré en 3 colis. Les délais de livraison de ces 3 colis peuvent différer,

soyez patient et merci pour votre compréhension.

HCEXR

. A DEPOSER & DEPFOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses cordons,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets. fr
Privilégiez la réparation ou be don de votre appareil !
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KDE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Locher stecken und\
festziehen, aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht
aus. Schlief3lich, nachdem alle Schrauben installiert sind,
ziehen Sie alle Schrauben auf 100%.Wenn Sie auf diese
Probleme stol3en, wie z. B. Fehlausrichtung der Locher oder
Unfahigkeit, bestimmte Teile zu installieren, Gberpriufen Sie
bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen

Cie die Dichtigkeit der Schrauben an. J

UK:Before installation, insert the screws into the holes and
tighten them, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is
sufficient. Finally, after all screws are installed, tighten all
screws to 100%.If you encounter these issues, such as if the
holes cannot be aligned or some parts cannot be installed,
please check if the screws are used correctly and adjust the
tightness of the screws.

N /
~

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de I'assemblage,
serrer la vis, mais ne pas serrer a 100%, 70% ~ 80% est
correct. Enfin, une fois que toutes les vis sont bien serrées,
toutes les vis sont serrées a 100%.Si vous rencontrez ces
problémes, par exemple si les trous ne sont pas alignés ou si
certaines piéces ne peuvent pas étre montées, vérifiez que les
vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.

o /
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English IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY )

ﬁbe assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use \
‘WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children

-Properly identify all parts before assembling

‘Never use your item if any of its parts are broken or missing

-Should any problems arise, please contact our After Sales Service

‘Manufacturer's instructions shall be followed at all times

‘Care: Cloean with a soft, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp,
non- abrasive sponge

Q\/oid the risk of fire by not placing furniture near sources of ignition or hot items

‘Do not jump on the bed /

DI M| WICHTIG | ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN )

ﬁuss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem \
Gebrauch von einem Erwachsenen Uberprift werden
‘WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel auRerhalb der Reichweite von
Kindern auf
‘Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile richtig
‘Benutzen Sie Ihren Artikel niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen
-Sollten Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst
-Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen
-Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei gréfReren Flecken vorsichtig mit einem leicht
feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm
‘Vermeiden Sie die Gefahr eines Brandes, indem Sie die M&bel nicht in der Nahe von Ziindquellen oder

heilen Gegenstanden aufstellen
‘Nicht auf das Bett springen

Frangais IMPORTANT ! CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE : LIRE ATTENTIVEMEND

(emontage doit étre effectué par un adulte. Le montage doit étre vérifié par un adulte avant UtilisQ
‘ATTENTION ! Tenir les vis, les petites piéces et les sachets en plastique hors de portée des enfants
‘ldentifiez correctement toutes les piéces avant de les assembler

‘N'utilisez jamais votre article si l'une de ses piéces est cassée ou manquante

‘En cas de probléme, veuillez contacter notre service aprés-vente

‘Les instructions du fabricant doivent étre respectées a tout moment

‘Entretien : nettoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, frotter
soigneusement avec une éponge non abrasive légérement humide. |égérement humide et non Abrasive

-Evitez les risques d'incendie en ne plagant pas les meubles & proximité de sources d'inflammation
ou d'objets chauds

{epas sauter sur le lit J
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Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE

@e essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima \
dell'uso

‘ATTENZIONE! Tenere tutte le viti, le piccole parti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini
‘ldentificare correttamente tutte le parti prima dell'assemblaggio

‘Non utilizzare mai I'articolo se alcune parti sono rotte o mancanti

‘In caso di problemi, si prega di contattare il nostro Servizio Post Vendita

‘Le istruzioni del produttore devono essere sempre seguite
-Cura: Pulire con un panno morbido e asciutto. In caso di macchie piu estese, strofinare accuratamente
con una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva

-Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fonti di accensione o a oggetti caldi

w saltare sul letto j

SYeL:Talo] M| iIMPORTANTE ! CONSERVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE

‘Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso
ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequefas y bolsas de plastico fuera del alcance de los nifios.

‘ldentifique correctamente todas las piezas antes de montarlas

‘Nunca utilice su articulo si alguna de sus piezas esta rota o falta

-Si surge algun problema, péngase en contacto con nuestro Servicio Postventa
‘Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento

-Cuidado: Limpiar con un pafio suave y seco. En caso de manchas mas grandes, frote cuidadosamente
con una esponja no abrasiva ligeramente humedecida.

-Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignicion u objetos calientes.

{osaltar sobre la cama. /
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Part List-Teileliste-Liste des pieces N623P503761
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Hardware List-Hardware-Liste-Liste du matériel
N623P503762

Please note that the shapes of screws A and B are similar. Please install according to the instructions and distinguish

them!

AX39 BX31 CX24 DX4 EX6
@))\\\\\\\\\\\\ @)\)ﬁ\\\\\\\\\\\\ @)))\\\\\\\\\\\\\\ @»\\\\\\\\\\\\“\W @W
M8x10mm M8x16mm M8x20mm M8x35mm M6x15mm

F X8 G X2 J X 4 K X 34
W o=

M6x25mm M6x35mm M6x50mm 4.0x30mm 3.0x15mm

LX1 MX18 NXS PXS QXS

ﬁ Qs W @
5.0x40mm

R X 32 S X 32 Y X1
) ST @ g g

5.0x50mm Nut

A B C D

%\\\\\\\\\\\\ @»\\\\\\\\\\\\\\ %\\\\\\\\\\\\\\ @))‘\\\\\\\\\\\\\“\“\
M8x10mm M8x16mm M8x20mm M8x35mm

Notez que les vis A et B ont des formes similaires. Veuillez les installer en suivant les instructions pour les s éparer!

E
(m

M6x15mm

=
(oo

M6x25mm

G
(mm

M6x35mm

M6x50mm

Please note that the shapes of screws D and H are similar. Please install according to the instructions and distinguish

them!

Notez que les vis D et H ont des formes similaires. Veuillez les installer en suivant les instructions pour les s éparer!

M

Qmssnas

5.0x40mm

R

@»a\\m\m\\m\m\\m\m\m—

5.0x50mm

Please note that the shapes of screws D and H are similar. Please install according to the instructions and distinguish

them!

Notez que les vis D et H ont des formes similaires. Veuillez les installer en suivant les instructions pour les s éparer!
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LED light

If you can't let the lights work successfully,please check the
following:

1.Please check the direction of the connect,try it in the opposite
direction,according to the following picture.

2.Please check if the positive and negative directions of the battery
are installed correctly.

3.1f one of the colors is not bright, please check whether the four
wires in the plug are skewed, and move the main line to make the
four wires flush.

(LED-Licht)

(Wenn Sie die Lampe nicht erfolgreich funktionieren lassen,
Uberprifen Sie bitte Folgendes:

1. Bitte Uberpriifen Sie die Verbindungsrichtung und versuchen Sie
in der entgegengesetzten Richtung gemaf der Abbildung unten.

2. Bitte Uberpriifen Sie, ob die positive und negative Richtung der
Batterie korrekt installiert sind.

3. Wenn eine der Farben nicht hell ist, Gberprifen Sie bitte, ob die
vier Drahte im Stecker schief sind, und bewegen Sie die
Hauptleitung, um die vier Drahte blindig zu machen.)

@

RIGHT!
(Richt

WRONG!
(Falsch!)

Deutsch:

"Sie kénnen den QR-Code scannen, um die App herunterzuladen
und die LED-Leiste per Smartphone zu steuern.”

English:

"You can scan the QR code to download the app and control the
LED light strip via yoursmartphone."

Frangais:

"Vous pouvez scanner le code QR pour télécharger l'application
et contrdler la bande lumineuse LED via votre téléphone
portable.”

Espariol:

"Puede escanear el cédigo QR para descargar la aplicacion y
controlar la tira de luces LEDmediante su teléfono mévil."
Italiano:

"Puoi scansionare il codice QR per scaricare I'app e controllare la
striscia LED tramite il tuo smartphone.”

Ensure that the @
four wires are flush -

(Stellen Sie sicher,
dass die vier Drahte
buindig sind)

Operation Instructions of Controller
(Betriebsanleitung des Reglers)

Technical parameter :
Technische parameter:)

e working temperature :-20-60C
eBetriebstemperatur :-20-60°C )

eoutput :3CH/ RGB
eAusgang:3CH/ RGB)

e working voltage :DC5-24V
(® Arbeitsspannung:DC5-24V)

e receiving range :<10 meters
(e Akzeptanzbereich:<10 meters)

e product power
:5V=30W12V=72W24V=144W
(eProduktleistung
:5V=30W12V=72W24V=144W)

Introduction to remote control button function :
(Einfuhrung in die Funktionen die Fernbedienung)

Button
(Taste)

Function
( Funktion)

Turn on / off the LED controller
(LED-Controller ein-/ausschalten)

ON / OFF
(Ein/Aus)

Multiple color modes,can be swtiched
( Brightness adjustable )
[Mehrere Farbmuster,wechselbar
(einstellbare Helligkeit)]

Multiple color keys
(Mehrfarbige Tasten)

5 music modes , can switch
(5Musikmodi ,die geschaltet werden konnen)

music
(musik)

®| 89 @6

Adjust brightness in static mode . Adjust speed
in flash mode .
(Helligkeit im statischen Modus
anpassen.Geschwindigkeit im Blitzmodus
einstellen.)

Speed / brightness+
Speed / brightness-
Geschwindigkeit/Helligkeit+
Geschwindigkeit/Helligkeit-)

[I1.Panel specification and connecting drawing as follows:
(Plattenspezifikation und Anschlusszeichnung wie folgt)

POWER
(KRAFT)
o G—e]| =g
- —R
DC5-24v LED LIGHT —B

(LED-LICHT)
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Certificate of Conformity

Certificze Number. DI E-260309002C

=
Applicant: Shenzhen Blue The Light Technology co..Ltd.
Floor 4, Building 2, Hongxing Industrial Park, Yuanling Village, Shiyan Town,
Baoan District, Shenzhen
Manufacturer: Shenzhen Blue The Light Technology co..Ltd.

Floor 4, Building 2, Hongxing Industiial Park, Yuanling Village, Shiyan Town,
Baoan District, Shenzhen
led 5V Strip

LG-5050-5V, LG-5050-60L, LG-5050-30L, LG-5050-72L, LG-5050-84L,
LG-5050-96L, LG-5050-120L, LG-2835-60L, LG-2835-90L, LG-2835-96L,
LG-2835-108L, LG-2835-120L. LG-2835-140L, LG-2835-160L,
LG-2835-240L

EN IEC 55015:2019+A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024,

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

EN IEC 61547:2023

EN 61000-4-2:2009. EN IEC 61000-4-3:2020, EN 61000-4-4:2012,

EN 61000-4-5:2014+A1:2017, EN IEC 61000-4-6:2023,

EN 61000-4-8:2010, EN IEC 61000-4-11:2020+AC:2022

The EUT described above has been tested by us with the listed standards and found in compliance with
the coundil EMC directive 2014/30VEU. It is possible to use CE marking to demonstrate the compliance
with this EMC Directive. It is ontyvalid in connection with the test r eportnumber: DLE-260309002R.

C€

This certificate of conformiry is baswd on a singde vvaluation of the_ submitted sample(s) of
the alurve men rioned product. |t does nu imply an assessment of the whole product and
rclevane. Without the wniten approval, Itis not permitied 10 use the test lab's bogo.

Product Name:
Model Number:

Test Standard:

Shenzhen DI, Testng Techiuskig Can, Lad
101201 Comprehemsive Building, Tongrhou Flectronics Longgasg Factory Arce. No | Rsoleng
Fifih Road. Baolong Community. Baolong Strect. Longgang Drstrict. Shenehco, Chins

Web: www.dl E mail: Servicc@dl corcom  Tel: 400638 1552

5 M

=

fL.com

Certificate of Conformity

Certificate Number. DLS-250508012C

(= = | =)
Applicant: Shenzhen Blue The Light Technology co.,Ltd.
Floor 4, Building 2, Hongxing Industrial Park, Yuanling Village, Shiyan Town,
Baoan District, Shenzhen
Manufacturer:  Shenzhen Blue The Light Technology co.,Ltd.
Floor 4, Building 2, Hongxing Industrial Park, Yuanling Village, Shiyan Town,
Baoan District, Shenzhen
Product: LED strip infrared IR controller
Model No.: LG-25-IR-APP12V

EN 61347-2-13:2014+A1:2017
EN 61347-1:2015+A1:2021

Test Standard:

The EUT descnbed above has been tested by us with the listed standards and found in compliance with
the council LVD directive 2014/3S/EU. Itis possible to use CE marking o demonstrate the compliance
with this LVD Directive. Itis only valid in connection with the testrepoit number: DLS-250508012R.

May. 17,2025

This eertificate of conformity is bascd on a single e aluanon of the tnd sample(s) of
the abuve mentioned product. It does not imply an asacssinent of the whole pruduct and

relevant. Without the written apgmnal, 11is not permitted 10 use che test lab's bag.

Stnzhen DI Tesnng Technology Ce., l2d

101 -201 ,Compecherizive Building, Tongzhaw Elccironics Longgang Factory Area, No. | Rnalong
Fifth Road. Baclong Communiy. Baolong Strect. Longgang Distict. Shenzhen. China

E-mail: Seice@d! certcom  Tel: 400.688-3552

. Web: sww.dl cer.com

Certificate of Conformity

Certificate Number.DL-20230403023C

Shel Blue The Light Technology co., Ltd.

Floor 4, Buikding 2, Hongxing Industrial Park, Yuanling Village, Shiyan Town,
Baoan District, Shenzhen

Shenzhen Blue The Light Technology co., Lid.

Floor 4, Buikding 2, Hongxing Industrial Park, Yuanling Village, Shiyan Town,
Baoan Diskict. Shenzhen

LED Strip

Manufacturer:

Product:

Model No.: LG-5050-60L

LG-5050-30L, LG-6050-72L, LG-5050-84L, LG-5050-96L, LG-5050-120L,
LG-2835-60L, LG-2835-90L, LG-2835-96L, LG-2835-108L, LG-2835-120L,
LG-2835-140L, LG-2835-160L, LG-2835-240L

IEC 62321-1:2013; IEC 62321-3-1:2013; IEC 62321-4:2013+A1:2017;

JEC 62321-5:2013; IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015;

IEC 62321-7-2:2017; IEC 62321-8:2017

Test Standard:

The EUT described above has been consolidated by us and found in compliance with the coundil
RoHS directive 2011/65/EU its amendment Directive EU 2015/863. It is possibie to use ROHS

ing to dem the cc e with this RoHS Directive. Itis only valid in connection with
the test report number:DL-20230403023R.

<O Tecp
\ J“«I

RoHS

This certificate of confarmity 1 basd on a singe evaluation of the submitted sample(s) of
the above mennoned product. It does not tmply an asscssment of the whole produce and
relevant. Without the wmirten approval, It is not permitted fo use the test laby's logo.

Shenzhen DL Tesung Technology Co., Lad.
101-20}, Building C, S)manghnan, No.8, Baoging Road. Baolong Iadnama) Zooe Bsoloeg Street,
(" Logggang District, Shenthen, Guangdoag. Chima
22 Web: www.dlccrmoam  Fomall: Service @i b ccre.com

Tel: 400 GRA-3552

Certificate of Conformity

—— Certificat eNumber. DL R-250508491C

Applicant: Shenzhen Blue The Light Technology co.,Ltd.
Floor 4, Building 2, Hongxing Industnal Park, Ysanling Village, Shiyan Town, Baoan
District, Shenzhen

Manufacturer:  Shenzhen Blue The Light Technology co.,Ltd.
Floor 4, Building 2, Hongxing Industrial Park, Yuanling Village, Shiyan Town, Baoan
District, Shenzhen

Product: LED strip infrared IR controller

Model No.: LG-251R-APP12V

Test Standard:  IEC 62321-1:2013; IEC 62321-2:2021;1EC 62321-3-1:2013;

IEC 62321-4:2013+A1:2017; IEC 62321-5:2013; IEC 62321-6:2015;
IEC 62321-7-1:2015; IEC 62321-7-2:2017; IEC 62321-8:2017

The EUT described above has been consolidated by us and found in compliance with the council RoHS Directive
(EU) 2015/863 amending Annex |l to Directive 2011/65/EU.-

The certificate applies to the tested sample above mentioned only and shall not imply an assessment of the whole
producton. It is only valid in connection with the test report number:-DLR-250508491R.

RoHS

This certficate of conformicy is based on a single evaluation of the submicid sample(s) of
the above mentioncd product. It does not imply an assessment of the whole product and
relevant. Wichout the wteen approval, 1t is not permitted to use the tese hb's logo.

I Shenzhen DL Testny Technolugy Co.. Lid

rfr; . 11201 .Compechensive Building, Tongzhou Elecironics Longgang Factory Arca, No.) Bavlong

)L Fifth Road., Baolong Commumity, Baolong Strect. Longgang District, Shenzhen. China

I-%: T Webrwawdlccrtoom  Fomait Scevieell cerrcom  Tol: 40 688 3350
Da
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Shenzhen Promise Testing Technology Co., Ltd.
103, Building 1, Yibaolai Industrial City, Qiaotou Community,
Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Certificate of Compliance

Certificate NO.. PRMS2205006EC01

Holder Shenzhen Boyaxuan Technology Development Co., Ltd.
3 /F, building 1, No.8, Xingye 1st Road, Fenghuang community,
Fuyong Street, 518103 Shenzhen, PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
Manufacturer Same as Hodler
Product : ACIDC Adapter
Model(s) BYX2-0504000, BYX2-2521100 (See section 2.2 of the report)
Trade Mark BOVAXLAN
EN 55032:2015/A11:2020
Test Standard EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC €1000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013/A2:2021
The EUT described above has been tested by us with the listed standards and found in compliance
with the council EMC Directive 2014/30/EU. It is possible to use CE marking to demonsirate the
compliance with this EMC Directive. It is only valid in connection with the test report number:
PRMS2205006ER-01.

C€

This Certificate of Conformity is based on single evaluation of the submitted sample(s) of
the above mentioned product. It does not imply an assessment of the whole product and
relevant . Directives have to be observed.

B +86-0755-23319501 [ i +
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t.com = www_pnms-test.com
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PROMISE

TESTING & CERTIFICATION

EERIE N

¥

Test Technology Co.,Ltd.
103, Building 1, Yibaolai Industrial City, Giaotou Community, Fuhai
Street, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China.

&.

2

Certificate of Compliance

Certificate No.: PRMS2205006SC

Holder : Sh T gy Development Co., Ltd.
3/F, bmldlng1 No.8, Xingye 1st Road, Fenghuang
community, Fuyong Street, 518103 Shenzhen, PEOPLE'S
REFUBLIC OF CHINA

Manufacti . Sh Technology Development Co., Ltd.
3/F, bmld||1g1 No.8, Xingye 1st Road, Fenghuang
community, Fuyong Street, 518103 Shenzhen, PEOPLE'S

REPUBLIC OF CHINA

Trade Mark N/A

Product AC/DC Adapter

Model(s) BYX2-XXXYYYYZ
[FXXX'=050 to 252, i 3 digit which rep output
voltage in V after diving by 10; “YYYY'=0010 to 4000, indicates 4 digit
numbers which represents output current in A after diving by 1000;
Z=E, C or blank)

Rating Input: 100-240Vac, 50/60Hz, 0.5A Max.
Output: See report

Test Standard EN 62368-1:2014+A11:2017

The EUT described above has been tested by us with the listed standards and found in compliance with
the council LVD directive 2014/53/EU. It is possible to use CE marking to demonsirate the u:ndmlz
with this LD Directive. It is only valid in connection with the test report jo

C€

This Ceificate of Conformity is based on single luation of the
the above mentioned product. It does not imply an assessment of the whole product and
relevant . Directives have to be observed.

,‘E +B86-0755-23319501 [ info@pnms-test.com

L. ‘www_pnme-test com

A

@ CERTIFICATE OF CONFORMITY

No.: AZT251219038C-EV0

Report No. : AZT251219038C-E0

Applicant : ShenZhen BoYaXuan Technology Development CO.,LTD

Address 1 3F, 1st Building,Xing Wei (Feng Huang) Third Industrial Area, Fuyong
Street, 518103 Shenzhen, PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Manufacturer : ShenZhen BoYaXuan Technology Development CO.,LTD

Address 1 3F, 1st Building,Xing Wei (Feng Huang) Third Industrial Area, Fuyong
Street, 518103 Shenzhen, PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Sample Name : AC/DC Adapter

Sample model : Please refer to next page(s).

The submitted products has been tested by us with the listed standards and found in compliance with the
following European Directives:

RoHS Directive 2011/65/EU Annex Il amending Directive (EU)2015/863
The Restriction of The Use of Certain In i
The standard(s) used for showing with the ntial

Test method(s)
IEC 62324-3-1:2013; IEC 62321-5:2013; IEC 62321-4:2013+AMD1:2017 CSV; IEC 62321-6:205;
IEC 62324-7-1:2015; IEC 62321-7-2:207; IEC 62321-8:2017

/RoHS\

\ (€

Date of Issue: December 29, 2025

Signed for and on behalf of AZT

According fo the 'S the selected for the samples will be tested. The

test results are only responsible for the submitted samples. This certificate is a p!l‘l of the complete test report
and should be used in conjunction with the test report. It is based on the
samples.

of the

No 502, Building 1, Yibaoiai Industrial City, Giaotou Community, Fuhai Street, Bao'an
Sherchen AZT Technology Co. Lid. | Ao b

Tel: 0755-23501189; E-mail: azk-ep@azt-tech.com; Hiip: www.azt fech.com

A
22T

. —
Sample model:
BYX2-XXXYYYYZ, BYX2-XOKYYYYBYX3-XXXYYYYZ, BYX3XXXYYYY BYX3-XXXYYYYG ,
BYX4-XXXYYYYZ, BYX4- XY YY BYX4-XXXYYYY G BY X200 Y Y Y BY XX XXYYYYYZ.
BYX-JOKYYYYY, BYX-XXXYYYYY G BYXE-XXXYYYYY, BYX6-XXXYYYYYG.
035-120, stands for output voltage from 3.5V to 12V, YYYY=0010-650 stands for output current from 0.01A to
0.65A Max 7 5W
050-252, stands for output voltage from SV to 252V, YYY¥=0010-4000 stands for output current from0.01A to
4.0A Max,24W
050-252, stands for output voltage from SV to 252V, YYYY=0010-7200 stands for output current from0.01A to
724 Max 60W
050-480, stands for output voltage from SV to 48V, YYYY¥=0010-10000 stands for output current from 0.01Ato
10.0A. Max.75W
090-480, stands for output voltage from 9V to 48V, YYYY¥=0010-10000 stands for output current from 0.01Ato
10.0A. Max.151.2W
Z=B,E ,B,J.CHM,U K G ZZG."U" represents British plug, "E” repi
plug type, " repr nts japanese plug, “C” represents Chinaplug,"U"represents United
States of America plug, "K"represents Korea plug, "zG™G" stands for desktoptriple plug.

European plug, A" Ausfralian

"M" means

,- No.S012. uking 1, Yizackal Inchsial Gy, Qiacos Cammuny, Futal Stec, Baoan
Shenzhen AZT Technology Co. Lid. | ¢ e ot

China
0755 23601153, E-mai. st p@act-tch com; Hif: wwneazt-ech com
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Certificate of Compliance || Certificate of Compliahce

Certificate No.  : RLT2510093.01 Certificate No.  : RLT251009302R1

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Applicant I 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Applicant 1 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA
EYUE TECHNOLOGY CO., LTD

Manufacturer I 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK, EYUE TECHNOLOGY CO., LTD

— .
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523827 CHINA e gHAMGMUTnTquAonr::GgoTNE:?gJ:ﬂUgmmén?m;( 523627 CHINA
Product Name : POWER STRIPS Product Name : POWER STRIPS
Trademark PN Trademark D ONA
Main Test :
. EY-PaT1 Main Test
Model el EY-PET1
- Additional . EY-PB64, EY-PBSO, EY-P81, EY-P8S2, EY-PBB3, OAZ-0220, EY-PE8S5,
Additional . EY-PS64, EV-PBEQ, EV-PBS1, EY-PBA2, EY-PBE3, DAZ-0220, EY-PEES, Model * Eve87
Model © EY-887
| TestStandard  : ENIEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 55032:2015+A11:2020
l EN 55035 2017+4112020 ‘As shown in the ]
Jest Standard EN IEC 61000-3 2:2019+A2:2024 Test Report No. & RLT2510093-0281 =
; EN 61000-3-3:2013+A2:2021+AC:2022-01 : - =
- As shownin the | X .
Test Report No. RLT2510093-01 -The EUT described above has been tested by us with the listed standards and found'in |

compliance with the council LVD directive 2014/35/EU. It is possible to use CE marking
to demonstrate the compliance with this LVD Directive

The certificate applies to the tested sample above mentioned only and shall not imply
an assessment of the whole production

C€

The EUT described above has been tested by us with the listed standards and
found in compliance with the council EMC directive 2014/30/EU. It is possible to
use CE marking to demonstrate the compliance with this EMC Directive.

The certificate applies to the tested sample above mentioned cnly and shall not
imply an assessment of the whole production.

q3

Rhenish-Lab Certification & Testing (Shenzhen) Co., Ltd.
101, Building B, Bailu Plaza, No 48, Gonghe Industnal Road, Gongle, Xixiang Subdistrict, Bao'an s
District, Shenzhen, Guangdeng, China 3 4

2 3 www.rhenish-lab.com Tel: +86-755-23012546 Email: service001@rhenish-lab.com 3
www. mbmsltlab com Tek: +86-755-23012546 Email: service00t@rhenish-lab cum v = 537 S \ \ -\ {
{ X . y 13 . 3

Rhenish-Lab Certification & Testing (Shenzhen) Co., Ltd.
101, Building B, Bailu Plaza, No.48, Gonghe Indusinal Road, Gongle, Xixiang Subdisirict, Bao'an

District, Shenzhen, Guangdeng, China

: Certificate of Conformity
coeaele :E:’Tllzé"l?ésglﬁoLOGYCO.‘ LTD s

H Applicant . 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
2 P " ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627

CHINA
EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Manufacturer . 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
© ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627
CHINA

"y Product Name : POWER STRIPS =)

: Trademark : NIA

% Main Test .
Model : EY-P8T1
Additional . EY-P864, EY-P880, EY-P881, EY-P882, EY-P883, OAZ-0220,
Model " EY-P885, EY-887

IEC 62321-1:2013, IEC 62321-3-1:2013

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013,
Test Standard ¢ IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1:2015, 2 By

|EC 62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017 B A

EN IEC 63000:2018 s

: RLT2510093-03

* As shown in the
Test Report No.

| |/ The EUT described above has been tested by us and found in compliance with the
t council RoHS 2 Directive 2011/65/EU Annex Il (EU) 2015/863 as last amended by g
Directive (EU) 2017/2102. This certificate is only valid in conjunction with the test t
report. ¥

RoHS — |

Daniel Wan

Manager
Qct.22, 2025

H Rhenish-Lab Certification & Testing (Shenzhen) Co., Ltd. &
| 101, Building B, Bailu Plaza, No.48, Gonghe Industrial Road, Gongle, Xixiang Subdistrict, Bao'an
)

3 District, Sllbnzhen Guangdong, China, " | _ATIIN i

. www.rhenish-lab. ouﬂ; Tel +86-755 23012546 Ernall semceoot@memsh-lab com A ¥
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